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Aya 1 – 8: Hivyo Ndivyo Mwenyezi Mungu
Anavyokuletea

Maana

Haa Mim. A’yn Siin Qaaf.

Umetangulia mfano wake katika Juz. 1 (2:1). Baadhi ya wafasiri wamesema kuwa ni majina ya Sura hii
kubainisha ubora wake juu ya Sura za Hamim nyingine.

Razi amesema: kuzungumzia mianzio hii kunatia dhiki na ni kufungua mlango wa porojo. Lilio bora ni
kuachia ujuzi wake kwa Mwenyezi Mungu

Hivyo ndivyo Mwenyezi Mungu Mwenye nguvu na Mwenye hikima anavyokuletea Wahyi wewe na
walio kabla yako.

Mwenye nguvu na uweza ambaye anapanga mambo kulingana na kipimo chake na hekima, ameleta
wahyi kwako wewe Muhammad na kwa mitume wengine waliokuwa kabla yako.

Ni vyake vilivyomo mbinguni, na vilivyomo ardhini. Na Yeye ndiye Mtukufu, Mkuu.

Yeye peke yake ndiye mfalme wa ulimwengu na viliomo ndani yake, bila ya kuweko mwengine yoyote.

Zinakaribia mbingu kutatuka juu yao.

Makusudio ya mbingu ni sayari za juu; na juu yao ni juu ya hizo mbingu. Maana ni kuwa sayari ambazo
zimepandana juu ya nyingine zinakurubia kupasuka kutokana na kauli ya anayesema kuwa Mwenyezi
Mungu ana washirika. Mfano wake ni kauli yake Mwenyezi Mungu Mtukufu:

{تَاد السماوات يتَفَطَّرنَ منْه وتَنْشَق ارض وتَخر الْجِبال هدا {90
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{انْ دعوا للرحمٰن ولَدًا {91

“Zinakurubia mbingu kutatuka kwa hilo na ardhi kupasuka na milima kuanguka vipande vipande,
kwa kudai kwao kuwa Mwingi wa rehema ana mwana.” Juz. 16 (19:90-91).

Na Malaika wakimsabihi Mola wao kwa kumhimidi.

Lau kama Mwenyezi Mungu angelikuwa na washirika, Malaika wasingelimsabihi kwa kumsifu Mwenyezi
Mungu ambaye hakuna Mola mwingine isipokuwa Yeye. Imam Ali (a.s.) anasema: “Lau kama Mola
wako angelikuwa na mshirika, wangelikujia mitume wake na ungeliona athari za ufalme wake na usultani
wake na ungelivijua vitendo vyake na sifa zake.”

Na Malaika wakiwaombea maghufira waliomo kwenye ardhi, waumini na wenye kutubia; kama
ilivyoelezwa katika kauli yake Mwenyezi Mungu Mtukufu:

{ربنَا وسعت كل شَء رحمةً وعلْما فَاغْفر للَّذِين تَابوا واتَّبعوا سبِيلَكَ{7

“Na wanawaombea msamaha walio amini. Mola wetu! Umekienea kila kitu kwa rehema na ujuzi.
Basi wasamehe ambao wametubu na wakaifuata Njia yako.” Juz. 24 (40:7).

Ehe! Hakika Mwenyezi Mungu ni Mwingi wa maghufira Mwenye kurehemu.

Hamnyimi mwenye kuomba rehema na maghufira, vyovyote atakavyokuwa, lakini kwa sharti ya kufuata
njia yake ambayo ni toba na ukweli wa nia.

Na wale waliowafanya mawalii wengine badala yake Yeye, Mwenyezi Mungu ni Mwangalizi juu
yao. Wala wewe si wakili juu yao.

Mwenyezi Mungu (s.w.t.) anamwambia Mtume wake kuwa wewe ni mfikishaji unatoa bishara na kuonya
tu, na Mwenyezi Mungu ndiye mwenye kuwadhibiti waja na matendo yao, kauli zao na makusudio yao
na kuwahisabu nayo. Maana haya yamekaririka kwenye Aya kadhaa.

Hakuna mwenye shaka kuwa hakuna kulazimishwa katika imani, lakini anayevunja heshima ya watu
niwajibu kumtia adabu na kumrudi, kwa sababu atakuwa amejivunjia heshima yeye mwenyewe. Na
mwenye kuzaliwa Mwislamu kisha akartadi ni wajibu kumuua.

Vile vile Mwislamu akiacha swala au saumu kwa kupuuza atazinduliwaa na kuaziriwa, akiendelea
atauawa baada ya kuzinduliwa mara ya nne. Kwa hiyo basi kauli hii ‘wala wewe si wakili juu yao’
itakuwa haihusiki kwenye masula haya au tuseme ilishuka wakati ambapo Mtume hakuwa na nguvu za
kutia adabu.

Na namna hivi tumekupa wahyi Qur’an kwa kiarabu ili uwaonye watu wa Mama wa miji na walio



pembezoni mwake.

Makusudio ya mama wa miji ni Makka. Yaani mwanzo kabisa utakavyoanza mwito wa Uislamu, ewe
Muhammad, uanze na mji wako wa Makka na miji inayoizunguka, kisha ndio uueneze ulimwenguni pote;
kama ilivyo miito mingine inaanzia alipozaliwa mtu kisha ndio aieneze kwengine. Tazama Juz.7 (6:92)

Na uhadharishe na Siku ya Mkutano, haina shaka hiyo. Kundi moja litakuwa Peponi, na kundi
jengine Motoni.

Siku ya mkutano ni siku ya Kiyama ambayo Mwenyezi Mungu (s.w.t.) ameitolea shaka kutokea kwake,
na kuwapambanua siku hiyo watu wa Peponi na wa Motoni. Imeitwa siku ya mkutano kwa vile viumbe
watakusanyika siku hiyo kwa hisabu na malipo:

103} ودشْهم موكَ يذَٰلو النَّاس وعٌ لَهمجم موكَ يذَٰل}

“Hiyo ndiyo siku itakayokusanyiwa watu na hiyo ndiyo siku itakayoshuhudiwa.”
Juz. 12 (11:103).

Na Mwenyezi Mungu angelipenda angewafanya umma mmoja.

Lau Mwenyezi Mungu angeliwachukuwa watu kwenye dini moja kwa nguvu, sifa ya utu ingeliondoka;
ambapo angelikuwa, katika hali hii, ni sawa na unyoya kwenye upepo. Umetangulia mfano wake katika
Juz. 6 (5:48), Juz. 14 (16:93) na tumelizungumzia hilo kwa ufafanuzi katika Juz. 12 (12:118)

Lakini anamwingiza katika rehema yake amtakaye ambaye ni mumin, kwa dalili ya kauli yake
Mwenyezi Mungu Mtukufu:

{واطيعوا اله والرسول لَعلَّم تُرحمونَ {132

“Na mtiini Mwenyezi Mungu na Mtume ili mpate kurehemiwa.” Juz. 4 (3:132).

Na madhalimu hawana walii wala msaidizi kwa sababu wamestahabu upofu kuliko uongofu kwa hiyo
ikawanyakua adhabu ya kufedhesha kwa yale waliyokuwa wakiyachuma.

9} قَدِير ءَش لك َلع وهو َتوالْم ِيحي وهو لالْو وه هفَال ۖ اءيلوا هوند ناتَّخَذُوا م ما}

Au wamechukua mawalii wengine badala yake! Lakini Mwenyezi Mungu ndiye walii hasa. Na Yeye
ndiye anayehuisha wafu. Na Yeye ni Muweza wa kila kitu.



10} يبنا هلَياو لْتكتَو هلَيع ِبر هال مذَٰل ۚ هال َلا همفَح ءَش نم يهف ا اخْتَلَفْتُممو}

Na mkikhitalifiana katika jambo lolote, basi hukumu yake iko kwa Mwenyezi Mungu. Huyo
Mwenyezi Mungu ndiye Mola wangu ninayemtegemea na kwake Yeye narejea.

ءَش هثْلمك سلَي ۚ يهف مكوذْرا ۖ ياجزْوا امنْعا نما واجزْوا منْفُسا نم مَل لعضِ ۚ جرااتِ واومالس رفَاط ۖ
11} يرصالْب يعمالس وهو}

Muumba mbingu na ardhi. Amewajaalia mke na mume katika nafsi zenu, na katika wanyama
howa dume na jike, anawazidisha namna hii. Hakuna chochote kama mfano wake. Naye ni
Mwenye kusikia Mwenye kuona.

12} يملع ءَش لِب نَّها ۚ قْدِريو شَاءي نمل ِزْقطُ الرسبضِ ۖ يرااتِ واوميدُ السقَالم لَه}

Yeye ndiye Mwenye funguo za mbingu na ardhi. Humkunjulia riziki amtakaye, na humpimia
amtakaye. Hakika Yeye ni Mjuzi wa kila kitu.

وا الدِّينيمقنْ اا ۖ يسعو وسمو يماهربا نَا بِهيصا ومكَ ولَينَا ايحوالَّذِي اا ونُوح بِه صا وم الدِّين نم مَعَ لشَر
13} يبني نم هلَيدِي اهيو شَاءي نم هلَيا ِتَبجي هال ۚ هلَيا موها تَدْعم ينشْرِكالْم َلع ربك ۚ يهقُوا فتَتَفَر و}

Amewapa sharia ya Dini aliyomuusia Nuh na tuliyokupa wahyi wewe, na tuliyowausia Ibrahim na
Musa na Isa, kwamba simamisheni Dini wala msifarikiane kwayo. Ni magumu kwa washirikina
hayo unayowaitia. Mwenyezi Mungu humteua kwake amtakaye, Na humwongoa kwake aelekeaye.

وما تَفَرقُوا ا من بعدِ ما جاءهم الْعلْم بغْيا بينَهم ۚ ولَو كلمةٌ سبقَت من ربِكَ الَ اجل مسم لَقُض بينَهم ۚ وانَّ
{الَّذِين اورِثُوا الْتَاب من بعدِهم لَف شَكٍّ منْه مرِيبٍ {14

Na hawakufarikiana ila baada ya kuwajia ilimu kwa sababu ya uhasidi baina yao. Na lau si neno
lililokwishatangulia kutoka kwa Mola wako mpaka muda uliowekwa, basi bila ya shaka
palingelihukumiwa baina yao. Na hakika waliorithishwa Kitabu baada yao wanamtilia shaka
inayowahangaisha.
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